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The intention of this online journal (EDCS-J) is to to publish short contributions to epigraphy as well as new

inscriptions, additions to inscriptions or new readings. In the case of articles with inscriptions for the database,

article publication and database entry take place at the same time (once a month after submission). The authors

will receive a PDF of their article, which will be available for them on the download page EDCS-Journal. For

inscriptions intended for inclusion in the EDCS, authors are kindly asked to provide all the information necessary

to answer the fields of the general search mask, i.e. province, place, date, text, commentary (all in Unicode

; quotations of sources and literature as in the EDCS; languages: de, en, es, fr, it or Latin). A possibly newer

version of the inscriptions is available in the EDCS. The authors are responsible for supplying the copy rights

of all images sent to the editors of this journal. Please submit all articles and discussions (open peer-review) to:

email@manfredclauss.de or Anne.Kolb@uzh.ch.

Die Online-Zeitschrift (EDCS-J) dient der Publikation kurzer Beiträge zur Epigraphik sowie der Anzeige von

neuen Inschriften, Nachträgen zu Inschriften oder Neulesungen. Bei Artikeln mit Inschriften für die Datenbank

erfolgen zeitgleich Artikel-Publikation und Datenbank-Eintrag (einmal pro Monat nach Einsendung). Die Au-

toren erhalten ein PDF ihres Beitrags, das auf der download-Seite EDCS-Journal allgemein zugänglich ist. Zu

Inschriften, die in die EDCS aufgenommen werden sollen, liefern die Autoren alle Angaben entsprechend den

Feldern der allgemeinen Suchmaske: Provinz, Ort, Datierung, Text, Kommentar (alles im Unicode-Zeichensatz

; Zitate von Quellen und Literatur wie in der EDCS; Sprachen: de, en, es, fr, it oder lateinisch). Eine eventuell

neuere Version der Inschriften steht in der EDCS zur Verfügung. Für die Bildrechte mitgelieferter Bilder zeich-

nen die Autoren verantwortlich. Einsendung vonArtikeln und Reaktionen (Open peer-review) an: email@man-

fredclauss.de oder Anne.Kolb@uzh.ch.

Le journal en ligne (EDCS-J) est utilisé pour afficher de courtes contributions sur l’épigraphie et nouvelles

inscriptions, les ajouts aux inscriptions ou les nouvelles lectures. Dans le cas d’articles avec inscriptions dans la

base de données, la publication de l’article et la saisie dans la base de données ont lieu en même temps (une fois

par mois après leur soumission). Les auteurs reçoivent un PDF de leur article, qui est généralement disponible

sur la page de téléchargement Journal de l’EDCS. Pour inscriptions destinées à être incluses dans l’EDCS, les

auteurs fournissent toutes les informations selon les champs du masque de recherche général: province, lieu,

date, texte, commentaire (tous en Unicode; citations de sources et de littérature comme dans l’EDCS; langues:

de, en, es, fr, it ou latin). Une version éventuellement plus récente des inscriptions est disponible dans le EDCS.

Les auteurs sont responsables des droits d’image des images fournies. Soumission d’articles et de réactions

(examen ouvert par les pairs) à: email@manfredclauss.de ou Anne.Kolb@uzh.ch.

Il giornale online (EDCS-J) viene utilizzato per la pubblicazione di brevi contributi all’epigrafia e a nuove

iscrizioni, aggiunte a iscrizioni o nuove letture. Nel caso di articoli con iscrizioni alla banca dati, la pubblicazione

dell’articolo e l’inserimento nella banca dati avvengono contemporaneamente (una volta al mese dopo l’invio).

Gli autori ricevono un PDF del loro articolo, generalmente disponibile sulla pagina di download Giornale EDCS.

Alle iscrizioni per l’inclusione nell’EDCS, gli autori forniscono tutte le informazioni secondo i campi della

maschera di ricerca generale: provincia, luogo, data, testo, commento (tutto in Unicode; citazioni di fonti e

letteratura come nell’EDCS; lingue: de, en, es, fr, it o latino). Una versione forse più recente delle iscrizioni è

disponibile nell’EDCS. Gli autori sono responsabili dei diritti d’immagine delle immagini fornite. Presentazione

di articoli e reazioni (peer-review aperta) a: email@manfredclauss.de oppure Anne.Kolb@uzh.ch.

La revista en línea (EDCS-J) se utiliza para la publicación de breves contribuciones a la epigrafía, y a nuevas

inscripciones, las adiciones a las inscripciones o las nuevas lecturas. En el caso de artículos con inscripciones

para la base de datos, la publicación del artículo y la entrada en la base de datos se realizan al mismo tiempo

(una vez al mes después de su presentación). Los autores reciben un PDF de su artículo, que generalmente está

disponible en la página de descarga Revista EDCS.A las inscripciones para su inclusión en el EDCS, los autores

proporcionan todas las informaciones según los campos de la máscara de búsqueda general: provincia, lugar,

fecha, texto, comentario (todo en Unicode; citas de fuentes y literatura como en la EDCS; idiomas: de, en, es, fr,

it o latín). Una versión posiblemente más reciente de las inscripciones está disponible en el EDCS. Los autores

son responsables de los derechos de imagen de las imágenes suministradas. Envío de artículos y reacciones

(revisión abierta por pares) a: email@manfredclauss.de o Anne.Kolb@uzh.ch.
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Bürgerrechtsdokument für Reiter der ala Gemina Sebastena in  

Mauretania Caesariensis, ausgegeben wohl im Jahr 120. 

Fragment aus der linken unteren Hälfte der tabella I eines Diploms. Der Rand ist links 

und unten erhalten. Der Rahmen besteht aus drei nicht sehr ordentlich gezogenen Linien. Die 

Schrift ist auf beiden Seiten klar; auf der Außenseite ist die unterste Zeile über den Rahmen 

geschrieben. 

Folgendes ist zu lesen: 

Außenseite: 

CVM IIS QVAS [POSTEA DVXISSENT DVM TA] 

XAT·SINGVLI SIN[GVLAS  A  D    ---                  ] 

C·VELIO·RVFO · L [---                                   COS]  

                     EX GR[EGALE] 

MALCHIONI·MA[--- F ---                                      ] 

ET MEMMEDABVT[ --- FIL VXORI   ---             ] 

ET·TITO F EIVS·E[T ---                      F/FIL EIVS] 

DESCRIPTVM ET R[ECOGNITVM EX TABVLA AEN] 

QVAE FIXA EST·R[OMAE IN MVRO POST TEM] 

PLVM·DIVI [AVG AD MINERVAM] 

 

Innenseite: 

[IMP CAESAR DIVI TRAIANI PART]HICI F DIVI NER 

[VAE NEPOS TRAIANVS HADRI]ANVS AVG PONT 

[MAX TRIBVNIC POTESTAT ---   ]III COS · III   

[EQVITIBVS QVI MILITAV IN] ALA GEMINA 

[SEBASTENA QVAE EST IN M]AVRETANIA 

[CAESAR SVB ---                         ]NDO P[RAEF] 

[--- QVINIS ET VICENIS ---] 
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Die Konstitution, auf die das Diplom zurückgeht, wurde nur für eine einzige Einheit aus-

gestellt, nicht für mehrere Einheiten eines Provinzheeres; das ist immer wieder geschehen, 

vermutlich sogar sehr viel häufiger, als sich das konkret durch die Diplome erkennen lässt. 

Denn bei einer solchen Konstitution wurden im Allgemeinen nur relativ wenige Diplome aus-

gestellt, so dass auch die Chance, dass eines bis heute überlebte, recht gering war. 

Privilegiert wurden die Veteranen einer ala Gemina. Es muss sich um die ala Gemina Se-

bastena handeln, die unter Domitian zum Heer von Syria gehörte,
1
 später aber nach Maureta-

nia Caesariensis versetzt wurde.
2
 Hier ist sie nun erstmals direkt in einem Diplom für die Pro-

vinz bezeugt. Ausgestellt wurde die Konstitution durch Hadrian, von dessen Titulatur der drit-

te Konsulat genannt ist, der ins Jahr 119 gehört. Andererseits fehlt der pater patriae-Titel, den 

er 128 annahm. Somit erging der Erlass vor 128, in einem Jahr, als Hadrian eine tribunicia 

potestas führte, die mit [---]III endete. Das könnte entweder die tribuncia potestas III im Jahr 

119 gewesen sein oder IIII im Jahr 120, ebenso die VIII im Jahr 124 und die VIIII im Jahr 

125. Doch die letzten beiden Jahre sind ausgeschlossen, weil Hadrian damals noch in den Pro-

vinzen weilte und deshalb in der Titulatur auch die Benennung procos. führte,
3
 die aber hier 

fehlt. 

Welches der beiden Jahre in Frage kommt, kann nicht direkt gesagt werden, obwohl ein 

Teil der Konsulatsangabe erhalten ist: C. Velio Rufo, L. [--- cos.]. Doch das Konsulnpaar ist 

unbekannt. Im Jahr 119 fehlen noch zwei Konsulnpaare, die im Juli/August und Septem-

ber/Oktober amtierten; auch im Jahr 120 sind mindestens noch zwei Paare unbekannt. Somit 

trägt das nichts bei, um zu klären, ob das Diplom 119 oder 120 ausgegeben wurde (siehe aber 

noch unten).
4
 

C. Velius Rufus ist als Konsul bisher nicht bezeugt. Er ist ein Nachkomme, wohl sogar 

der Sohn, des Ritters C. Velius Rufus, dessen Laufbahn in flavischer Zeit epigraphisch aus 

dem syrischen Heliopolis bekannt ist, woher die Familie stammte.
5
 Möglicherweise ist der 

Konsul mit einem Velius [R]ufus identisch, dessen cursus honorum durch eine Inschrift eben-

falls aus Heliopolis partiell erhalten ist.
6
 Ebenso könnte er mit dem Velius Rufus identisch 

sein, dessen Name in einem Brief Marc Aurels erscheint.
7
 Sicherheit ist aber nicht zu errei-

chen. Das Praenomen Lucius seines Konsulatskollegen allein reicht nicht aus für dessen Iden-

tifizierung. 

Vom Namen des Statthalters von Mauretania Caesariensis ist nur das Ende des Cog-

nomens erhalten: -ndo. Das reicht nicht für eine Identifizierung des Cognomens, da zu viele 

Namen auf -ndus enden. So wären z.B. Secundus, Iucundus, Blandus oder Verecundus mög-

lich. Doch lässt sich wohl so viel sagen, dass er in Mauretania Caesariensis der Nachfolger 

                                                           
1
 Siehe z.B. AE 2006, 1842 = EDCS-37900085; AE 2006, 1843 = EDCS-37900086. 

2
 Siehe J. Spaul, Ala

2
, Andover 1994, 195 ff. Ihr Name ist dort bisher in keinem Diplom bezeugt; ergänzt wurde 

ihr Name zu Recht in RMD V 407 = EDCS-36300049 und AE 2011, 1808 = EDCS-51000135. 
3
 W. Eck, Die Bürgerrechtskonstitutionen als serielle Quellengattung und proconsul als Element in der Titulatur 

der römischen Kaiser, in: Philorhômaios kai philhellèn. Mélanges J.-L. Ferrary, hg. Anna Heller - Christel Mül-

ler - Arnaud Suspène, Genf 2019, 481-500. 
4
 Siehe vorerst W. Eck - P. Weiß, Hadrianische Konsuln: Neue Zeugnisse aus Militärdiplomen, Chiron 32, 2002, 

449-489. 
5
 PIR

2
 V 348.  

6
 PIR

2
 V 346. 

7
 PIR

2
 V 347. 
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von Seius Avitus war, der am ehesten im Jahr 119 und nicht 120 dort amtiert hat.
8
 Trifft dies 

zu, wird man das Diplom am ehesten ins Jahr 120 setzen, obwohl die zweite Hälfte des Jahres 

119 nicht völlig ausgeschlossen werden kann. 

Nach dem fragmentarischen Cognomen des Präsidialprokurators ist noch ein P[---] zu le-

sen. Das ist als p[raefecto ---] zu ergänzen. Denn im unteren Teil fehlt nach der Konsulatsan-

gabe der übliche Hinweis, wer der Kommandeur der Einheit war, der der Diplomempfänger 

angehörte. Denn da nur eine einzige Einheit von der Privilegierung betroffen war, wurde de-

ren Kommandeur unmittelbar nach dem Statthalter genannt. Das kennt man aus mehreren 

Diplomen des Jahres 121, die für Soldaten der ala Ulpia contariorum miliaria bestimmt wa-

ren, von der es im Text heißt: quae est in Dacia superiore sub Iulio Severo legato, praefecto 

Albucio Candido.
9
 Ebenfalls aus dem Jahr 121 stammt eine Konstitution für die Provinz 

Cilicia, ebenso für nur eine einzige Einheit; dort heißt es: qui militaverunt in cohort(e) IIII 

Gallor(um), quae est in Cilicia sub Calpurnio Caestiano, praef(ecto) Sudernio Prisco.
10

 In 

dieser Weise ist auch hier der Text gestaltet; praefecto dürfte voll ausgeschrieben sein, da auf 

den beiden Seiten nur wenig Text untergebracht werden musste. 

Der Empfänger des Diploms trägt den Namen Malchio Ma[--- f(ilio)]. Der Name gehört 

zur semitischen Nomenklatur. Das weist darauf hin, dass Malchio noch in Syrien rekrutiert 

wurde, bevor die Einheit nach Mauretania versetzt wurde. Der Name Malchio ist nicht so sel-

ten auch im lateinischen Kontext bezeugt.
11

 Dagegen fehlt dort der Name Memmedabut[---?], 

wohl der Name seiner Frau.
12

 Der Soldat hat auch zwei Kinder für die Privilegierung ange-

meldet, von denen der an erster Stelle genannte Sohn das Praenomen Titus trägt. Ob das zwei-

te Kind ein Sohn oder eine Tochter war, lässt sich nicht sagen. 

Vermutlich hat die Frau den Soldaten aus Syrien begleitet, als die Einheit nach 

Mauretania versetzt wurde. Ob die Familie wieder nach Syrien zurückkehrte oder sich viel-

leicht in der Stationierungsprovinz niederließ, lässt sich nicht erkennen, da der Fundort des 

Diploms nicht bekannt ist. 

Der Text des Diploms kann so rekonstruiert werden. 

Außenseite: 

[Imp(erator) Caesar divi Traiani Parthici f(ilius), divi Nervae nepos, Traianus 

Hadrianus Aug(ustus) pontif(ex) maxim(us), tribunic(ia) potestat(e) IIII(?), co(n)s(ul) III / 

equitibus, qui militaverunt in ala Gemina Sebastena, quae est in Mauretania Caesariensi 

sub ---ndo, praefecto --- quinis et vicenis pluribusve(?) stipendi(i)s emeritis dimissis honesta 

missione, 

                                                           
8
 PIR

2
 S 314.Siehe auch B. E. Thomasson, Fasti Africani. Senatorische und ritterliche Amtsträger in den römi-

schen Provinzen Nordafrikas von Augustus bis Diokletian, Lund 1996, 200. 
9
 RMD V 357 = EDCS-46400884; AE 2008, 1740 = EDCS-71100091; AE 2008, 1750 = EDCS-46400885; AE 

2008, 1752 = EDCS-46400886; AE 2010, 1858 = EDCS-47800720; zuletzt W. Eck - A. Pangerl, Sex. Iulius 

Severus, cos. suff. 127, und seine Militärdiplome, ZPE 175, 2010, 247–257.  
10

 RGZM 19 = EDCS-35001071. 
11

 In CIL IX 41 = Dessau 2819 = EDCS-08200740 ist eine Iulia Cleopatra, die aus Antiochia Syriae ad Daphnem 

stammte, als uxor Malchionis Caesaris trierarchi bezeugt. Siehe zu zahlreichen Zeugnissen des Namens bei H. 

Wuthnow, Die semitischen Menschennamen in griechischen Inschriften und Papyri des Vorderen Orients,  Leip-

zig 1930, 70 f. 
12

 Auch bei Wuthnow (Anm. 11) 75 f. finden sich keine Zeugnisse. – Das Militärdiplom ist angeboten bei Leu 

Numismatik unter https://leunumismatik.com/en/lot/29/2738 (abgefragt am 1.12.2021) 

http://db.edcs.eu/epigr/edcs_id.php?s_sprache=de&p_edcs_id=EDCS-46400884
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http://db.edcs.eu/epigr/edcs_id.php?s_sprache=de&p_edcs_id=EDCS-35001071
http://db.edcs.eu/epigr/edcs_id.php?s_sprache=de&p_edcs_id=EDCS-08200740
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quorum nomina subscripta sunt, ipsis, liberis, posterisque eorum civitatem dedit et conu-

bium cum uxoribus, quas tunc habuissent, cum est civitas iis data, aut, si qui caelibes essent,] 

/ cum iis, quas [postea duxissent, dumta]/xat singuli sin[gulas. 

A(nte) d(iem) ---] / C(aio) Velio Rufo, L(ucio) [--- co(n)s(ulibus). Exgr[egale] / Malchio-

ni Ma[---- f(ilio) ---] / et Memmedabut[--- fil(iae) uxori --] / et Tito f(ilio) eius e[t –

f(ilio/fil(iae) eius.] / 

Descriptum et r[ecognitum ex tabula aen(ea),] / quae fixa est R[omae in muro post 

tem]/plum divi [Aug(usti) ad Minervam]. 

Innenseite:    

[Imp(erator) Caesar divi Traiani Part]hici f(ilius), divi Ner/[vae nepos, Traianus Ha-

dri]anus Aug(ustus) pontif(ex) / [max(imus), tribunic(ia) potestat(e) IIII(?), co(n)s(ul) III / 

[equitibus, qui militaverunt in] ala Gemina / [Sebastena, quae est in M]auretania / [Cae-

sariensi sub ----]ndo, p[raefecto ---, quinis et vicenis pluribusve(?) stipendi(i)s emeritis---]. 

 

Manfred Clauss, Hossenberg, D-53773 Hennef 

email@manfredclauss.de 

Werner Eck, Historisches Seminar/Alte Geschichte, Universität zu Köln, D-50923 Köln 

Werner.Eck@uni-koeln.de  

 

mailto:email@manfredclauss.de
mailto:Werner.Eck@uni-koeln.de

